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opština Suva Reka/Suharekë

Agim i njegova porodica napustili su 
Samodražu/Samadraxhë 25.08.1998. go­
dine, dan pre napada srpskih snaga. Skloni­
li su se kod prijatelja u Mamušu/Mamushë 
[Prizren]. Sutradan, 26.08.1998. godine, 
Agim je otišao u obližnje Studenčane/
Studençan da se priključi tamošnjem 
štabu OVK. U tom selu živela je njegova 
tetka Shyqerije. Nedelju dana kasnije, Agi­
mov otac Bilall je sa prijateljima krenuo u 
Studenčane/Studençan da ga potraži. U 
Shyqerijinom dvorištu našli su spaljeno 
telo muškarca. Zbog kiše koja je padala 
tih dana, telo je bilo deformisano. Billal je 
verovao da to nije Agim. Telo su ostavili 
na mestu gde su ga našli. Posle dva dana, 
Agimova supruga je sa svekrom došla u 
Studenčane/Studençan. Telo je bilo sahra- 
njeno u Shyqrijinom dvorištu jer je ujak 
Hajrush Krasniqi prepoznao Agima po 
odeći i sahranio ga tamo. Pet meseci 
kasnije, 26.08.1998. godine, porodica 
je prenela njegove posmrtne ostatke na 
groblje u Samodraži/Samadraxhë. Posle 
rata, početkom avgusta 2000. godine, nje­
govi posmrtni ostaci su ekshumirani. Na­
kon obdukcije tela u Institutu za sudsku 
medicinu u Orahovcu/Rahovec, porodica 
je 3.09.2000. godine ponovo sahranila Agi­
ma na seoskom groblju.
Izvori: izjava N.M, FHP-10991; izjava S.H, 
FHP-36856; ICTY, IT-02-54 (S. Milošević), 
Ex.241 A, FHP-5838. 

Bajram (Zeqir) Bungu
(13.01.1924, Albanac iz Grejčevca/Grejqefc, 
opština Suva Reka/Suharekë, nezaposlen, 
oženjen)

Bajramova mnogobrojna porodica se 
26.08.1998. godine sklonila u obližnju 
šumu Gjutet, iznad sela Grejčevce/Grej-
qefc. Bajram je ostao u kući. Porodica je 
sutradan od vojnika OVK saznala da je 
Bajram ubijen i da se njegovo telo nalazi u 
naselju Rašan/Reshan. Stradao je od grana-
te. Istog dana muškarci iz porodice Bungu 
su sa nekoliko vojnika OVK sahranili Baj-
rama na groblju u naselju Rašan/Reshan. 
Izvori: izjava M.B, FHP-11402; KMDLNJ, 
Bulletini, br.9, tetor-dhjetor 1998, 114, FHP-
23857; FHP, Da ljudi pamte ljude, upitnik, 

FHP-24707.

Isuf (Ahmet) Qatani
(28.12.1960, Albanac iz Dulja/Duhël, opština 
Suva Reka/Suharekë, zemljoradnik, petoro 
dece)

Ridvan (Ahmet) Qatani
(19.03.1965, Albanac iz Dulja/Duhël, opština 
Suva Reka/Suharekë, sveštenik, troje dece)

Na dan napada srpskih snaga, 25.08.1998. 
godine, braća Isuf i Ridvan su sa porodi­
cama napustila Dulje/Duhёl i sklonila se u 
obližnju šumu, na mesto zvano Kopač/Ko-
paq. Sutradan [26.08.1998] braća i njihov 
komšija Sahit vratili su se u selo da uzmu 
hranu i odeću za decu. Isuf i Ridvan krenu­
li su nazad automobilom marke Lada, a 
komšija Sahit traktorom. Na periferiji sela, 
kod mesta Lakat/Te Bërryli [Dulje/Duhёl], 
presreli su ih pripadnici srpskih snaga. Bez 
upozorenja počeli su da pucaju. Smrtno 
su pogodili Isufa i Ridvana. Sahit, koji je 
išao iza njih, iskočio je iz traktora i pobe­
gao. Uveče, Sahit, Isufov i Ridvanov stric, i 
nekoliko komšija uzeli su tela i odmah su ih 
sahranili u šumi, na mestu Kopač/Kopaq. 
Posle rata, 3.05.2000. godine, posmrtni 
ostaci Isufa i Ridvana su preneti na seosko 
groblje u Dulju/Duhёl.
Izvori: R. Shkodra, Imamet.., 69; izjava B.Q, 
FHP-10952; izjava S.S, FHP-6721; ICTY, IT-
02-54 (S. Milošević), Ex.241 A, FHP-5838; Serb 
Troops Execute Four Albanians in Suhareka, 
newsletter, KIC, 27.08.1998, FHP-29513.

Xhelal (Emin) Kuqi
(2.01.1965, Albanac iz Suve Reke/Suharekë, 
ugostitelj, troje dece, pripadnik OVK)

Naim (Hajrullah) Berisha
(10.11.1966, Albanac iz Suve Reke/Suharekë, 
nezaposlen, oženjen, pripadnik OVK)

Xhelal je bio aktivista Nacionalnog pokreta 
za oslobođenje Kosova godinama pre rata. 
U toku 1998. godine, dva puta ga je hap­
sila srpska policija. Bio je osuđen, prvi put 
na dva meseca, a drugi put na četiri mese­
ca. Nakon izlaska iz zatvora, u avgustu 
mesecu, pridružio se OVK. Sa Naimom je 
uveče 26.08.1998. godine došao da poseti 
porodicu, koja je bila smeštena u kući Sa­


